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Domaine d'utilisation
La passerelle DALI Plus constitue l'interface entre une ins-
tallation KNX et une installation d'éclairage DALI (Digital
Addressable Lighting Interface). Elle permet de commuter
et faire varier un maximum de 64 luminaires avec dispositif
de fonctionnement DALI (p. ex. ballast électronique). Jus-
qu'à 6 modes d'adressage différents de la passerelle DALI
permettent la commande groupée et individuelle de lumi-
naires DALI au moyen de télégrammes KNX. Cela permet
d'intégrer une commande d'éclairage locale, par exemple
de bureaux paysagés, de salles polyvalentes, de halls de
fabrication et de salles de formation et de conférence ou
de vitrines, dans la gestion du bâtiment KNX centrale. En
fonction de la configuration, jusqu'à 32 groupes DALI in-
dépendants sont disponibles pour un adressage de
groupe. Ceux-ci peuvent être complétés en cas de be-
soin, pour la commande alternative, par 64 canaux d'ap-
pareil DALI adressables individuellement.
En option, des luminaires ou groupes de luminaires
peuvent être intégrés dans un maximum de 16 scènes,
permettant d'appeler des ambiances lumineuses sta-
tiques préprogrammées. Spécialement pour la réalisation
d'ambiances lumineuses dynamiques, il est possible d'in-
tégrer des luminaires ou des groupes de luminaires dans
la commande d'effets de la passerelle DALI. 16 effets
comptant chacun 16 niveaux d'effet sont disponibles
dans ce but. Chaque niveau d'effet représente une am-
biance lumineuse individuelle. Une commutation program-
mée des niveaux d'effet permet de rendre un effet dyna-
mique dans son ensemble.
La passerelle DALI peut être intégrée dans des système
d'éclairage de secours DALI. Elle permet le fonctionne-
ment sans rétroaction de ballasts de dispositifs d'éclairage
généraux et de ballasts d'éclairage de secours de la
même installation DALI.
La passerelle DALI permet le retour séparé sur le KNX des
différents états de commutation et de luminosité des
groupes DALI et des appareils individuels. L'état de fonc-
tionnement général DALI peut aussi être signalé sur le KNX
(statut d'erreur, court-circuit, état de la tension d'alimenta-
tion). 

Prescriptions de sécurité

Données techniques

Commande
Eléments de commande et d'affichage

Pour la commande avec les touches, l'appareil fait une dif-
férence entre pression courte et longue:
- courte: pression de moins de 1 seconde
- longue: pression entre 1 et 5 secondes

Modes de fonctionnement
• Mode bus (cas normal)
• Mode manuel temporaire: commande manuelle sur

place au moyen d'éléments de commande, l'appareil
repasse en mode bus après 5 secondes sans entrée

• Mode manuel permanent: commande exclusivement
manuelle sur l'appareil, mode bus désactivé

Notes:
> Le mode bus n'est pas possible en mode manuel.
> Le mode manuel est possible en cas de défaillance du

bus.
> Après défaillance et retour du bus ou du secteur, l'ap-

pareil passe en mode bus.
> Le mode manuel peut être bloqué en cours de fonc-

tionnement par un télégramme de bus.

Activer le mode manuel temporaire
• Presser brièvement la touche .

L'affichage indique 01, la LED  reste éteinte
– ou –
L'affichage indique bc: L'appareil n'est pas program-
mé; tous les participants DALI connectés sont com-
mandés ensemble. En mode Broadcast, la
commande de participants DALI individuels n'est pas
possible.

Après 5 s sans pression de touche, l'appareil revient au-
tomatiquement en mode bus.

Désactiver le mode manuel temporaire
• Pas de pression pendant 5 s 

– ou –
• Presser brièvement la touche  autant de fois que

nécessaire pour que l'appareil quitte le mode manuel
temporaire.
L'affichage est éteint.

A la désactivation du mode manuel temporaire, l'état réglé
par le mode manuel n'est pas modifié.

Activer le mode manuel permanent
• Presser la touche  pendant au moins 5 s.

La LED  est allumée, l'affichage indique 01
– ou –
L'affichage indique bc: L'appareil n'est pas program-
mé; tous les participants DALI connectés sont com-
mandés ensemble. En mode Broadcast, la
commande de participants DALI individuels n'est pas
possible.

Désactiver le mode manuel permanent
• Presser la touche  pendant au moins 5 s.

La LED  est éteinte, l'affichage est éteint, le mode
bus est activé.

A la désactivation du mode manuel permanent, l'état réglé
par le mode manuel n'est pas modifié.

Commander des participants DALI
L'appareil se trouve en mode manuel permanent ou tem-
poraire.
• Presser brièvement la touche  autant de fois que

nécessaire pour que l'affichage indique le numéro
DALI souhaité.
Les LED ON/ et OFF/ indiquent l'état.

• Commander la sortie avec la touche ON/ ou 
OFF/:
- courte: enclencher/déclencher
- longue: plus clair/plus sombre
- longue & relâcher: arrêter variation
Les LED ON/ et OFF/ indiquent l'état.

L'affichage indique d'abord les numéros des groupes
DALI disponibles (5a), ensuite les adresses individuelles
des participants DALI (5b).

Déclencher tous les participants DALI
L'appareil se trouve en mode manuel permanent.
• Presser la touche ALL OFF.

Bloquer certains participants DALI
L'appareil se trouve en mode manuel permanent.
• Presser brièvement la touche  autant de fois que

nécessaire pour que l'affichage indique le numéro
DALI souhaité.
Les LED ON/ et OFF/ indiquent l'état.

• Presser ON/ et OFF/ en même temps pendant
au moins 5 s.
Le numéro DALI choisi clignote sur l'affichage. Le par-
ticipant ou le groupe DALI est bloqué.

• Activer le mode bus (désactiver le mode manuel per-
manent).

Les participants DALI bloqués via mode manuel peuvent
être commandés en mode manuel.

Débloquer des participants DALI
L'appareil se trouve en mode manuel permanent.
• Presser brièvement la touche  autant de fois que

nécessaire pour que l'affichage indique le numéro
DALI souhaité en clignotant.

• Presser ON/ et OFF/ en même temps pendant
au moins 5 s.
Le participant ou le groupe DALI est débloqué, l'affi-
chage ne clignote plus.

• Activer le mode bus (désactiver le mode manuel per-
manent).

Passerelle DALI Plus
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Notice d'installation

Cet appareil est raccordé au réseau électrique
domestique 230 V AC. Le contact avec cette
tension peut être mortel. Un montage non
conforme peut provoquer des dégâts matériels
ou des dommages pour la santé d'une extrême-
ment gravité.
L'appareil ne doit être connecté au réseau élec-
trique domestique ou déconnecté de celui-ci que
par un électricien qualifié. Un électricien qualifié est
une personne qui, de par sa formation profession-
nelle, ses connaissances et son expérience ainsi
que la connaissance des normes applicables, est
capable d'évaluer les travaux qui lui sont confiés et
d'identifier les dangers potentiels liés à l'électricité.
Les indications et instructions de la présente notice
doivent être strictement observées pour éviter tout
dégât et danger.
La présente notice fait partie du produit et doit être
remis au client final.

Conditions ambiantes:
- Type de protection IP20, montage encastré sec
- Température de service –5 °C à +45 °C
- Température de stockage –25 °C à +70 °C
Alimentation KNX
- Tension 21–32 V DC SELV
- Puissance absorbée typ. 150 mW
- Raccordement borne de raccordement bus 

KNX
Alimentation externe
- Tension 230 V AC, 50 Hz
- Puissance absorbée 6 W max.
- Connexion bornes à vis
Puissance dissipée totale 3 W max.
DALI
- Tension typ. 16 V DC
- Consommation de 

courant
typ. 128 mA 
max. 200 mA instantané

- Nombre de participants 
DALI

64 max.

- Débit de transmission 1,2 kbit/s
- Protocole EN62386
- Connexion bornes à vis

0,5–4 mm² monofilaire ou 
0,5–2,5 mm² à fil de faible 
diamètre avec embout ou
0,5–4 mm² à fil de faible 
diamètre sans embout

- Type de câble câble métallique 230 V, 
p. ex. NYM

- Résistance de ligne max. 8 Ω / 4 Ω longueur simple
- Longueur de ligne max. 300 m pour 1,5 mm²

238 m pour 1,0 mm²
174 m pour 0,75 mm²
116 m pour 0,5 mm²

Largeur de montage 72 mm (4 UM)

1 Touche
LED

activation/désactivation mode manuel
allumée: mode manuel permanent

2 Touche courte: ENCL / longue: plus clair
LED allumée: enclenché, luminosité 1–100%

3 Touche courte: DECL / longue: plus sombre 
LED allumée: déclenché, luminosité 0%

4 Touche tous les participants DALI DECL
5 Afficheur 7 segments pour l'affichage du groupe DALI 

sélectionné (5a) ou de participants DALI individuels (5b)

ALL OFF

OFFON

1
5a

5b

32 54
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Montage
Encliqueter l'appareil sur le rail normalisé TH35 jusqu'à ce
que le bloqueur s'enclenche de façon audible. Les bornes
de connexion doivent être en haut.

Installation

ATTENTION: en cas de combinaison avec des appareils
basse tension, veiller à un isolement correct par rapport au
réseau à très basse tension correspondant (SELV, PELV,
FELV) selon NIBT.

Notes:
> Les participants DALI de certains fabricants ont des

fonctions étendues et peuvent, par exemple, être
commandés par la tension secteur au raccordement
DALI. En cas de mise à niveau d'une installation DALI
existante, enlever tous les dispositifs de commande
correspondants.

> La tension de commande DALI est une très basse ten-
sion fonctionnelle FELV. Effectuer l'installation de fa-
çon que lors de la déconnexion d'une zone, aussi bien
les câbles sous tension DALI que ceux sous tension
secteur soient déconnectés.

> Si plusieurs disjoncteurs délivrent des tensions éle-
vées à l'appareil ou à la charge, coupler les disjonc-
teurs ou apposer une mise en garde, de manière à
garantir une déconnexion.

Raccorder l'appareil
voir fig. 1
Les participants DALI peuvent être raccordés à différents
conducteurs extérieurs.

Enlever les autres dispositifs de commande
Les participants DALI de certains fabricants ont des fonc-
tions étendues (commande par tension secteur sur
connexion DALI). En cas d'utilisation de la passerelle DALI
comme appareil de commande dans le système DALI, il
faut retirer de l'installation les autres postes de commande
éventuellement présents – en particulier en cas de mise à
niveau d'une installation existante!
Notes:
> D'autres postes de commande peuvent être, par

exemple, des centrales DALI, des potentiomètres
DALI ou des composants de commande compa-
rables. Il faut également retirer ces postes de com-
mande du système DALI pour éviter les conflits de
système.

> La passerelle DALI met à disposition la tension sys-
tème DALI. Pour cette raison, il est interdit d'insérer
dans l'installation une alimentation de tension DALI
supplémentaire en parallèle sur la passerelle.

> Une seule passerelle DALI doit être utilisée dans un
système DALI fermé.

> Lorsque la passerelle DALI détecte une tension sec-
teur à la connexion DALI (bornes da+ et da-), elle sus-
pend son fonctionnement et signale Er sur l'affichage.

Fonctionnement dans les installations d'éclairage de
secours
La passerelle DALI peut être utilisée dans des installations
d'éclairage de secours à alimentation centralisée ou dé-
centralisée. Dans les installations d'éclairage de secours à
alimentation décentralisée, des luminaires de secours
avec batteries individuelles et des participants DALI spé-
ciaux sont utilisés.
Selon les fonctionnalités de l'installation, seuls les lumi-
naires de secours (fig. 2) ou également l'installation KNX et
la passerelle DALI (fig. 3) sont alimentés par l'alimentation
de sécurité centrale. Dans le dernier cas, en mode de se-
cours, la passerelle DALI peut envoyer des messages
d'erreur à une centrale et à d'autres passerelles DALI.
Note:
> Respectez le nombre de participants DALI dans les lu-

minaires de secours utilisés.

Couvercle

Après raccordement de la ligne de bus: Pour protéger la
connexion de bus contre la tension dangereuse dans la
zone du raccordement, monter le couvercle (A):
• faire passer la ligne de bus vers l'arrière.
• appliquer le couvercle sur la borne de bus jusqu'à ce

qu'il s'enclenche.
Démonter le couvercle (B):
• appuyer sur un côté du couvercle et le retirer.

Mise en service
Charger l'adresse et le logiciel d'application

• Enclencher les alimentations secteur.
• Enclencher la tension de bus

Contrôle: en pressant la touche de programmation, la
LED de programmation rouge doit s'allumer.

• Attribuer une adresse physique.
• La passerelle DALI est configurée par un plug-in inté-

gré dans la base de donnée ETS. Démarrer le plug-in
et configurer les groupes KNX. Ne pas encore effec-
tuer de mise en service DALI.

• Fermer le plug-in et télécharger le programme d'appli-
cation avec ETS.

• Redémarrer le plug-in et mettre en service le système
DALI avec le logiciel de mise en service (pour plus d'in-
formations, se reporter à la documentation du produit).

• Fermer le plug-in pour enregistrer la configuration DALI
dans la base de données-ETS. Télécharger ensuite
de nouveau le programme d'application avec ETS.

Note:
> L'exécution de la mise en service DALI et la repro-

grammation du programme d'application ne sont pas
forcément nécessaires si la passerelle DALI a été inté-
grée dans une installation DALI existante (p. ex. en cas
de remplacement d'un ancien appareil) et est utilisée
avec une configuration DALI inchangée (mêmes
adresses abrégées, types d'appareils, affectations
aux groupes, etc.). C'est le cas, par exemple, quand
un appareil est copié sans modification dans le projet
ETS ou qu'un modèle XML est importé.

Aide en cas de problème

Avant d'intervenir sur l'appareil ou sur des
consommateurs raccordés, la ligne d'alimenta-
tion doit être coupée par le fusible monté en
amont. Attention, n'entreprendre l'installation
que si l'appareil est hors tension (vérifier au
moyen d'un multimètre).
Étant donné qu'il faut systématiquement considérer
les connexions de l'appareil comme étant sous ten-
sion, il convient de respecter la Norme sur les ins-
tallations à basse tension (NIBT) SEV 1000 concer-
nant la sectionnement des charges.

(A) (B)

L'affichage indique "Er", les participants DALI raccor-
dés ne fonctionnent pas, aucune commande n'est 
possible.
Cause: Tension secteur sur ligne DALI

Erreur d'installation. Déconnecter l'appareil et les par-
ticipants DALI raccordés de la tension secteur et de la 
tension de bus. Corriger l'installation.

L'affichage indique "bc", commande de certains lumi-
naires impossible
Cause: L'appareil n'est pas programmé sur Broadcast.

Contrôler l'état de l'appareil. Le cas échéant, program-
mer l'appareil et mettre en service le système DALI.

Un participant DALI ne fonctionne pas
Cause 1: Le consommateur est défectueux, p. ex. lampe

Remplacer le consommateur.
Cause 2: Le participant DALI est défectueux

Remplacer le participant défectueux.
Enclencher la tension.
Presser en même temps les touches  et ALL OFF 
pendant au moins 10 s.
L'appareil détecte le participant DALI remplacé et y 
charge les données nécessaires. L'affichage indique 
LE.
Note: Le remplacement simultané de plusieurs partici-
pants DALI n'est possible qu'avec le logiciel de mise 
en service et les données de projet.

Aucun groupe DALI ne peut être commandé
Cause 1: Tous les groupes DALI sont bloqués via bus ou 
mode manuel.

Supprimer le verrouillage
Cause 2: Une erreur d'application s'est produite, la LED 
de programmation clignote

Effectuer une réinitialisation: séparer l'appareil du bus, 
réenclencher après env. 5 s secondes.

Cause 3: Logiciel d'application inexistant ou défectueux.
Vérifier la programmation et corriger.

fig. 1 fig. 2

fig. 3

ALL OFF

ON/ OFF/

da+ da- L N

L

N

DA
DA

DALI EVG

L

N

DA
DA

DALI EVG

230 V AC

KNX

L1
L2
L3
N

da
da

-
+

L,N

da

KNX

DALI

DALI

230 V AC

230 V AC/DC

KNX
L,N

da

L,N

da

KNX

DALI

DALI

230 V AC

230 V AC/DC

KNX
L,N

da



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


